
AKIN CANA OKURMAN

Körbögöm can adamga calgan aytýp...
... Baygege kurç kýlýçtay calañdatýp
koþposton,

koy artýnda minip barat
koyçuman eki butun salañdatýp.

Külüktün külüktügün añdabagan
koyçuday,

akýnda da köñdöy, naadan
okurman tolup catat...

Poeziya 
degendi degele az bilgen adam.

Cazmaker akýndardýn cabýragan
celdirme ýrlarýna bayýr algan
okurman 

okugusu kelbeyt tura
baþkaný bayagý ele halturadan.

Oylonup,
oy cügürtüp talday algan
okurman gana ýrdý baalay algan
boloor ele....
bolboso boor tolgoboy
bocomol sokkon sözdün baarý calgan.

Türköygö cakýnýraak tüþünüksüz
körpende menen akýn

üzgültüksüz 
baylanýþ casay albayt!..

Poeziya
küçsüzgö kök deñizdey tübü tüpsüz.

ÞAÝR VE OKUR

Görmedim can adama yalan söyleyip...
... (At) yarýþa keskin kýlýç gibi kanlý canlý
sokmadan,

koyun peþinde binip gider,
çoban iki ayaðýný sallandýrýp.

Küheylanýn yürüklüðünden anlamayan
çoban gibi,

þairde de içi boþ, cahil
okurlar doludur...

Nazým
denileni oldukça az bilen adam.

Yazmacý þairlerin çene çalan
yeldiren þiirlerine alýþan
okur

okumak istemezmiþ ya
baþkaný bayaðý eski kavaf iþinden.

Düþünüp,
akýl yürütüp deðerlendirebilen
okur ancak þiire deðer verebilen
olurdu...
olmazsa kafa yormadan
tahminle atan sözün hepsi yalan.

Cahile daha yakýn anlamsýz
Kör bende ile þair

devamlý olarak
iliþki kuramaz!..

Nazým
zayýf için mavi deniz gibi dibi dipsiz.
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KÖK ZOOKA

Kök zookaday biyik, kataal tagdýrým,
Bolbogondo, bir kiþiçe bardýrmýn.
Biyiktikte kötörülüp zobolom,
Capýstýkta cerde kalat kadýrým.

Maciröölük, maydalýktan üyülüp,
Döbö bolup ketpegen soñ, bügülüp.
Pas adamga bargýçaktý, cumuþun,
Casaar elem cakþý adamdýn türünüp.
Cata kalýp körüngöngö calpaktoo,
Ce bolboso cetekçini kalp maktoo.
Abiyirimden alýs turat. Ansýz da
Boloor akýr bir kiþiçe can saktoo.

Oþondonbu, colum katuu, köp cerde,
But tosuþat. Maksat - alga ötkörböö.
Döbö döbö boydon kalat. Bilbeyt ee
Buyurganýn kök zookaga kök tiröö.

AKSIDAN ALAM IRIMDI

Aksýga!.. Aksýdagý Kara-Suuga,
Baramýn, balýnan ýr caratuuga.
Tögülgön berekesi belen cerden,
Teginde mümkün emes kur kaytuuga.

Kanattaþ kaptalýnda Sarý-Çelek,
Kölündö balýk-ýrlar süzüp cüröt.
Kalamým - kayýrmagým, ak boor balýk,
Ir uulaym köl ceeginde konup tünöp.

Bozbu-Ata baþý - kündön eñsöö maga,
Barganday caponduktar Fudziyamaga.
Baþýnda türmök bulut nöþörlötüp,
Bir tögüp ötsö boldu oy-sanaama.

Bayagý bala ubakta caz-küz konçu,
Uluu-Çer... uþu maga añýz bolçu.
Köçürsöm, körkün ýrga ataganat,
Körgöndün kupuluna nagýz tolçu.

Cugumu bolor emes ýrdýn dagý,
Cuurulbay Kýzýl-Cardýn topuragý.
Turbasa tuugan cerdin tabý kelip,
Oçogun boylop ýrdýn oturabý...

Baram da kaytam anan... kaytaarýmda,
Caraþa alganýma aytaarým da.
Aksýný aytalbasam arman ele,
Aksýnýn akýn uulu katarýnda.

Baba-Ata, Padýþa-Ata, Idýrýs-Ata...
Kim koydu eken bul attardý kýdýrata?
El koyso tuura koygon ýrlarýmdan,
Ee bolsom kana oþentip men bir atka?!

MAVÝ KAYA

Mavi kaya gibi yüksek, çetin kaderim,
En azýndan, bir kiþi kadar varmýþýmdýr.
Yükseklikte yükselip itibarým,
Alçaklýkta yerde kalýr kaderim.

Gevþeklik, ukalâlýktan toplanýp,
Tepe olup gitmedikten sonra, bükülüp.
Alçak insana varmaktansa, iþini,
Yapardým iyi insanýn sývayýp.
Yatýverip önüne gelene yaltaklanmak,
Veyahut da patronunu yalandan övmek.
Vicdanýmdan uzaktadýr. Onsuz da
Olur þair bir kiþi gibi hayat geçirmek.

Bundan mýdýr, yolum kapalý, çok yerde,
Ayak çelerler. Maksat - öne geçirmemek.
Tepe tepe halinde kalýr. Anlayamazlar
Nasip olduðunu mavi kayaya göðe yükselmek. 

AKSI'DAN ALIRIM ÞÝÝRÝMÝ

Aksý'ya!.. Aksý'daki Kara-Su'ya,
Giderim, balýndan þiir yaratmaya.
Dökülen bereketi bolluk yerden,
Katiyen mümkün deðil boþ dönmeye.

Kanatlaþ yan baðrýnda Sarý-Çelek,
Gölünde balýk-þiirler yüzüyorlar.
Kalemim - oltam (benim), beyaz balýk,
Þiir avlarým göl kýyýsýnda konup geceleyip.

Bozbu-Ata baþý - günlerdir arzu bana,
Vardýklarý gibi Japonlarýn Fudziyama'ya.
Baþýnda yumak bulut saðanaklaþýp,
Bir döküp geçerse olurdu fikir-düþünceme.

Eski çocuk çaðda bahar-güz konduðumuz, 
Uluu-Cer... þu bana efsane olurdu.
Geçirsem, görkünü þiire ah ne güzel,
Görenlerin beðenisine tam dolardý.

Yararý olmazdýr þiirin dahi,
Yoðrulmadan Kýzýl-Car'ýn topraklarý.
Durmazsa doðum yerin sýcaklýðý gelip,
Ocaðýný boylayýp þiirin oturur mu...

Giderim ve dönerim sonra... dönüþümde,
Aldýklarýma göredir söyleyeceklerim de.
Aksý'yý anlatamazsam bir ukde olur,
Aksý'nýn þair oðlu sýfatýnda.

Baba-Ata, Padýþa-Ata, Idýrýs-Ata...
Kim vermiþ ki bu adlarý sýrasýyla?
Halk verdiyse doðru vermiþ þiirlerimden,
Sahip olursam ne güzeldi böylece ben bir nama?!


